
DAĽŠIE SLOVESÁ A SPOJKY  
 

 

SLOVESÁ 
 

aconsejar – poradiť 

afirmar – zaistiť, (po)tvrdiť 

bañarse – kúpať sa 

caerse (g) – spadnúť 

cenar – večerať 

citar – citovať, uviesť zdroj 

comentar – komentovať 

comprender – rozumieť, chápať 

confesar (ie) – priznať, uznať 

constar – byť istý/zjavný, vyplývať 

contar (ue) – vyprávať, rozprávať 

creer – myslieť 

darse cuenta de – uvedomiť si, uvedomovať si 

decir (g) – povedať 

declarar – prehlásiť, vyhlásiť, ohlásiť 

divorciarse – rozviesť sa 

dormir (ue) – spať 

dudar – pochybovať 

entender (ie) – rozumieť, chápať 

estropear – potknúť sa, pokaziť sa 

estudiar – študovať 

explicar – vysvetliť, vysvetľovať 

gustar – páčiť sa 

hacer (g) – robiť 

ignorar – nepoznať, ignorovať, nedbať 

imaginar – predstaviť si 

ir – ísť, cestovať 

jugar (ue) a (las cartas) – hrať (v karty) 

lavarse – umývať sa 

leer (el periódico, m) – čítať (noviny) 

manifestar (ie) – oznámiť, dať najavo 

notar – spozorovať, poznamenať (si) 

oír (g) – počuť 

opinar – mieniť, mať názor 

parecer (zc) – zdať sa (javiť sa), pripadať 

pedir (i) – (po)žiadať 

peinarse – česať sa 

pensar (ie) – myslieť (si) 

percibir – vnímať, spozorovať, postrehnúť 

perder (ie) – stratiť, prehrať 

pintar – maľovať 

poner (g) – dať niekam, položiť 

preguntar – pýtať sa, spýtať sa 

prohibir – zakázať 



recomendar (ie) – odporučiť 

recordar (ue) – pamätať (si), spomenúť (si), zaznamenať 

responder – odpovedať 

rogar (ue) – (po)prosiť 

romper – zlomiť, rozbiť 

salir (g) – vyjsť z, vycestovať 

ser – být 

sugerir (ie) – navrhnúť, navádzať 

suponer (g) – predpokladať, mieniť 

tener (g) – mať 

venir (g) – prísť, pricestovať 

ver – vidieť, pozerať sa 

 

POHYBOVÉ SLOVESÁ 

 

acercarse – priblížiť sa 

acudir – pribehnúť dostaviť sa; 

correr – bežať 

ir – ísť 

salir (g) – vyjsť  

venir (g) – prísť, pricestovať 

 

SLOVESÁ VYJADRUJÚCE TÚŽBU/ ŽELANIE 

 

deseo (que) – prajem si (aby/nech) 

espero (que) – dúfam (že) 

necesito (que) – potrebujem (aby) 

quiero (que) – chcem (aby) 

 

 

SPOJKY A PRÍSLOVKY  
 

a causa de, por – kvôli čomu, pre čo 

a menos que – ledaže; nebyť toho, že 

a no ser de que – ledaže by 

a pesar de – i napriek, navzdory 

a pesar de (que) – napriek tomu, (že), aj keď 

además – okrem toho/navyše 

al contrario – naopak, naproti tomu 

aunque – aj keď 

como – keďže 

con el fin de (que) – za účelom (aby 

con el objeto de (que) – s cieľom (aby) 

con tal de que – len ak; s podmienkou, že 

cuando – keď 

de ahí que – a preto, a tak, takže 

en cambio – pre zmenu 

en caso de que – v prípade, že 

en primer lugar – najprv, predovšetkým 

en segundo lugar – po druhé 



excepto que – okrem, vyjmúc, mimo 

finalmente – nakoniec, konečne, napokon 

incluso – vrátane 

no obstante, sin embargo – avšak, napriek tomu že 

ojalá… – kiež…, bodaj by… 

para (que) – aby 

por eso – preto 

por lo tanto – teda, a teda 

por más/mucho que – čím viac,  

por otro lado – na druhej strane 

por un lado – na jednej strane 

porque – pretože 

que – aby; že 

quizás – možná, snáď, asi 

salvo que – ledaže by; až na to, že 

si no – jak  nie 

siempre – vždy  

 

 

ČASOVÉ VÝRAZY 
 

ayer – včera  

el 3 de marzo de 1985 – 3. marca 1985 

(en) el año pasado – vlani 

el lunes pasado – minulý pondelok 

en abril – v apríli 

esta mañana – dnes ráno, predpoludním 

estas vacaciones – tento rok cez prázdniny/počas dovolenky 

este año – tento rok 

este mes – tento mesiac 

hace dos meses – pred dvomi mesiacmi 

hoy – dnes 

la semana pasada – minulý týždeň 

últimamente – nedávno/v poslednej dobe 

 


